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330 FT. PATIO STING LIGHTS 
SAFETY AND INSTALLATION INSTRUCTIONS 

⚠ WARNING 
• Before installing, servicing, or performing routine maintenance upon this equipment, follow these general 

precautions. 
• To reduce the risk of death, personal injury, or property damage from fire, electric shock, falling parts, 

cuts/abrasions, and other hazards, read all warnings and instructions included with and on the fixture box and 
all fixture labels.  

• Power must be turned off at the breaker before installation or maintenance. 
• Installation, service, and maintenance of luminaires should be performed by a qualified licensed electrician.  
• Wear gloves and eye protection at all times while installing, servicing, or preforming maintenance on the 

luminaire, and avoid direct eye exposure to the light source while it is on. 
• Do not install damaged product. Inspect luminaire for damage that may have occurred during transit. If 

damaged, contact the manufacturer immediately.  
• These instructions do not purport to cover all details or variations in equipment nor to provide every possible 

contingency to meet in connection with installation, operation, or maintenance. Should further information be 
desired or should particular problems arise which are not covered sufficiently for the purchaser’s or owner’s 
purposes, contact the manufacturer. 

⚠ ADVERTENCIA 
• Antes de instalar, reparar o realizar el mantenimiento de rutina de este equipo, siga estas precauciones 

generales. 
• Para reducir el riesgo de muerte, lesiones personales o daños a la propiedad por fuego, descarga eléctrica, 

caída de piezas, cortes / abrasiones y otros peligros, lea todas las advertencias y instrucciones incluidas con 
y en la caja del dispositivo y todas las etiquetas del dispositivo. 

• Se debe apagar la energía en el disyuntor antes de la instalación o el mantenimiento. 
• La instalación, el servicio y el mantenimiento de las luminarias deben ser realizados por un electricista 

autorizado y calificado. 
• Utilice guantes y protección para los ojos en todo momento durante la instalación, el servicio o el 

mantenimiento de la luminaria, y evite la exposición directa de los ojos a la fuente de luz mientras está 
encendida. 

• No instale un producto dañado. Inspeccione la luminaria en busca de daños que puedan haber ocurrido 
durante el tránsito. Si está dañado, comuníquese con el fabricante de inmediato. 

• Estas instrucciones no pretenden cubrir todos los detalles o variaciones en el equipo ni proporcionar todas 
las posibles contingencias a cumplir en relación con la instalación, operación o mantenimiento. Si desea 
obtener más información o si surgen problemas particulares que no están suficientemente cubiertos para los 
propósitos del comprador o propietario, comuníquese con el fabricante. 

⚠ AVERTISSEMENT 
• Avant d'installer, d'entretenir ou d'effectuer une maintenance de routine sur cet équipement, suivez ces 

précautions générales. 
• Pour réduire le risque de décès, de blessures corporelles ou de dommages matériels dus à un incendie, un 

choc électrique, des chutes de pièces, des coupures/abrasions et d'autres dangers, lisez tous les 
avertissements et instructions inclus avec et sur la boîte du luminaire et toutes les étiquettes des luminaires. 
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330 FT. PATIO STING LIGHTS 
SAFETY AND INSTALLATION INSTRUCTIONS 

• L'alimentation doit être coupée au niveau du disjoncteur avant l'installation ou l'entretien. 
• L'installation, l'entretien et la maintenance des luminaires doivent être effectués par un électricien qualifié et 

agréé. 
• Portez des gants et des lunettes de protection à tout moment lors de l'installation, de l'entretien ou de la 

maintenance du luminaire, et évitez l'exposition directe des yeux à la source lumineuse lorsqu'elle est 
allumée. 

• N'installez pas de produit endommagé. Inspectez le luminaire pour les dommages qui ont pu se produire 
pendant le transport. S'il est endommagé, contactez immédiatement le fabricant. 

• Ces instructions ne prétendent pas couvrir tous les détails ou variations de l'équipement ni fournir toutes les 
éventualités possibles à rencontrer en rapport avec l'installation, l'exploitation ou la maintenance. Si des 
informations supplémentaires sont souhaitées ou si des problèmes particuliers surviennent qui ne sont pas 
suffisamment couverts pour les besoins de l'acheteur ou du propriétaire, contactez le fabricant. 

WARNING 
• Products should be installed in accordance with current electrical codes and/or the current National Electric 

Code (NEC). 
• For use on 120V AC, 60Hz circuits only. 
• Do not overload the maximum wattage rating for any socket. The maximum rating for each socket is 25 watts.  
• Do not overload the maximum wattage capacity in any run. The maximum rating for this product is 1,800 

watts.  The stringer may need to be cut in order to not exceed the maximum wattage. 
• Use only with 15-amp maximum branch circuits. 

CAUTION 
• Suitable for indoor and outdoor use on GFCI protected circuits only. Keep plugs and receptacles dry. 
• This light string is not connectable. Do not connect the light string to any additional light string. 
• Do not turn on the light string when it is coiled on the reel or loose together. 
• Install fused polarized plugs or fuse within 6 inches of plugs. 
• Do not hardwire the light string. 
• Do not submerge any component of the light string. 
• Do not use with an extension cord near water or where water may accumulate. 
• Keep lamps at least 16 feet from pools and spas. 
• Do not mount the light strings with sockets facing upward. The light sockets must be suspended so that bulbs 

are facing down only. 
• Lamps should hang freely in a downward direction with a minimum of 3-inch space from the nearest object. 
• Keep combustible material clear of the lamps. Do not allow the lamps or sockets to come in contact with 

walls, ceilings, curtains, blinds or other materials.  
• Do not secure the light string to buildings or other structural supports using nails, staples or other sharp, 

conducting materials. 
• Avoid damage to the wire insulation during installation. Do not pierce or otherwise compromise the outer 

covering (jacket or sheathing) of the wires and sockets. 

NOTICE 
• Not intended for installation in ceilings, soffits, cabinets, or other enclosed spaces. 
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330 FT. PATIO STING LIGHTS 
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• Not intended for lighting aquariums. 
• Periodically inspect the wires and sockets for degradation due to weather, UV light, or any other damage. 

Promptly replace the light string if any degradation or damage is observed. 

Installation Instructions 
• Suspend the light string by attaching a suspension cable (not included) to solid support structures, such as 

joists, beams or wall studs. Proper diameter cabling must be used for the maximum span distance between 
the supports. 

• The light string can be supported from the suspension cable using zip ties or other appropriate support 
methods (support material not included). 

• If a suspension cable is not used, the light string can be properly supported from solid structures using zip 
ties, eyebolts, or other appropriate support methods (support material not included). 

• Install lamps (not included) in the sockets once the light string is properly suspended and supported. The 
recommended lamp for this light string is a Type S lamp. 
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